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MEGHÍVÓ.
A brassói választópolgárok az 1900. 

évi márezius hó 25-dikén V asárnap d. 
e. 11 órakor az „Orient“ (Nr. 1.) szálló 
nagytermében közgyűlést tartanak, a 
melynek tárgya lesz:

1. Jelentés a Brassói Magyarság 
Intéző Bizottságának múlt évi műkö
déséről.

2. A szükséges választások.
3. Időközben felmerülhető ügyek.
Ezen közgyűlésre a választópol

gárokat tisztelettel meghívja
Brassó, 1900. február 28. tartott 

üléséből
A Brassói Magyarság Intéző Bizottsága.

A tisztviselők munkássága.
Brassó, márcz. 21.

Rég történt biz az, midőn az 
1872-iki felirati vitában Sennyey Pál 
kimondá ezen jelentős szót: „nálunk a 
közigazgatásban ázsiai állapotok ural
kodnak ! “ Az egész nemzet megdöbbent 
e kijelentéstől s kutatta az okait ennek.

A valódi okra azonban későn jöt
tek rá, hogy a baj nem a belügyi el
lenőrzés hiányában keresendő, sem a 
megyei tisztviselői kar szakképzettségi 
avagy kevésbbé munkaszeretete hiányá
ban keresendő a baj, — hanem a túl 
munka halmazában és még inkább a 
nálunk divatozó írásos aktusokban van 
és kell találnia a baj kut-forrását.

Mi jelenleg a közigazgatási tiszt
viselők munkássága ?

Jelentések, kimutatások, statisztika. 
Holott például mi értelme van annak, 
hogy a kötelességszerü havi pénztári 
vizsgálatról szóló jegyzőkönyvek a vo
natkozó összes tabellárís kimutatásokkal 
együtt a belügyminiszterhez felterjesz
tessenek. Hiszen, ha az a pénztárvizs
gáló bizottság’ nem talál hibát a pénz
tárban, nem veszi észre, hogy sikkasz
tottak, hogy vegye észre az Írott jegy
zőkönyvből az a miniszteri közeg, mely 
a pénztári könyvek rovancsolásánál, a 
pénztár megolvasásánál nem volt jelen ?

Nálunk a legnagyobb súlyt arra 
helyezik, hogy a kellő ellenőrzés lehető 
legyen. És e miatt temetkeznek tiszt
viselőink el a sok Írásos akta közé. 
Ennek aztán végkövetkezménye az, hogy 
a felelősséget mindenki másra igyekszik 
hárítani, különösen a pénzügyi felelős
ség vétetik komolyan, t. i. a felelősség 
azon esetekben, a hol a kincstár lett 
megkárosítva, azért ezen esetekben a 
felelősség mindig komoly volt. Ennek 
következtében a törekvés az volt, hogy 
elsősorban e tekintetben fedje magát 
minden tisztviselő, a mmiszteri tanácsos
tól le- a községi jegyzőig’.

A közigazgatási reform kérdésének 
a megoldása a küszöbön áll, ezt oly 
szellemben kell megoldanunk, hogy a 
bizonyos mérvű czentralizáczió mellett 
az önkormányzatnak tágabb tere adas
sák a megyék-, városokban, a mi mint 
befolyással lesz arra, hogy az Írásos 
sablonszerüséggel szakíthatunk, a mi a 
tisztviselők munkakörét fogja kevésbi- 
teni.

Mert, hogy a fenntebbi példára hivat
kozzam, vegyük számításba azt, hogy a 
hivatalvizsgálatokat a fő-, alispánok tel
jesítik minden járásban, minden rende
zett tanácsú városban, — mért ne le
hetne annak a főispánnak, a ki kezét a 
vármegyei közigazgatás üteréu tartja, 
szabadkezet adni az ily dolgok elin
tézésére, a helyett, hogy vaskos jegyző
könyvek írassanak s küldessenek fel. 
Ha most vesszük, hogy 65 vármegye 
van, 25 törvényhatósági joggal biró 
város, 106 rendezett tanácsú város, 
413 járás, összesen 609 vizsgálati jző- 
köny kerül a vármegyékből a központba.

Micsoda önkormányzat az, a hol a 
legutolsó gombkiadás is csak úgy válik 
ténynyé, ha fenn jóvá hagyatik 2 Évek
kel ezelőtt történt, hogy Kolozsvár kép
viselőtestülete elhatározta, miszerént a 
költözési idény ne Szent-György és Szt.- 
Mihály napkor legyen többet, hanem 
október és április elsején. Hosszú fel 
és leirat keletkezett ebből, fenn nem 
hagyták helybe, míg végre ad akta té
tetett a helyben nem hagyás, és „gya
korlati“ utón oldatott meg a kérdés, a

a képviselőtestület kivánata szerint tör* 
ténik a költözés.

Önkormányzat az ilyen ? Szakít
sunk tehát a sok felesleges írási admi- 
nisztráczióval és oldjuk a közigazgatási 
reformot szabadelvű szellemben meg, 
mert a jó közigazgatási intézmény csak 
igy valósítható meg.

Belföld.
Brassó, márcz. 21.

A képviselőhöz tegnap folytatta a 
földmivelésügyi költségvetés részletes tár
gyalását. A vita folyamán elhangzott fel
szólalásokra Darányi miniszter reflektált, 
kit a tárgyalás befejezésekor lelkesen meg
éljenezték. Szünet után megkezdték a 
kultusz tárcza költség vetésének a tárgya
lását. Wlassics minisztert Zsilinszky állam
titkár helyettesíti. E tározónál felszólaltak : 
Lehóczky Antal, a ki a magyar állam
eszme hathatósabb terjesztését kívánta; 
Boda Vilmos a tanári kar érdekében beszélt, 
végül Komjáthy Béla szólott.

Képviselői körökben az a vélemény, 
hogy a költségvetés tárgyalása e hó végéig 
be lesz fejezhető, mire az appropriáczió 
vita egy-két napnál többet aligha fog 
igénybe venni.

Arádnál kerületben Kossuth Ferencz 
rokonát, Kossuth Pál földbirtokost föllép
tetik képviselőjelöltnek.

Külföld.
Brassó, márcz. 21.

Bécsi udvari körből eredő értesítés 
szerint, Ferencz Ferdinánd főherczegnek 
morganatikus házassága Chotek Zsófia 
grófnővel immár elhatározott dolog. A 
házasság legközelebb meglesz. Chotek 
grófnő a királytól a Konorist herczegnő 
czimet kapja.

Biefőnia özvegy trónörökösné eskü
vője napját illetőleg két verzió kering ; az 
egyik szerint f. hó 22-én, a másik szerint 
f. hó 24 én lesz az esküvő.

Krüger elnök kijelentette, hogy a 
köztársaságok függetlenségének megha
gyása esetén kész a legmesszebbmenő 
engedményekre és a Chamberlain által 
óhajtott reformokat megfogja valósítani. 
A két köztársaság bizonyos kárpótlás fize
tésére is hajlandó volna.
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Egy magyar találmány.*)
(Vége.)

Brassó, márcz. 21.

Irinyi János 1811-ben Nagy-Létán 
született. Bár a jogot elvégezte, mégis kö
vette a technikai tudományok iránt érzett 
hajlamát és beiratkozott a bécsi polytech- 
nikára.

Meissner tanár előadása közben, mi
dőn az olom hyperoxyd és kénvirág ke
veréke nem akart dörzsölés közbe meg
gyűlni, jutott arra a gondolatra, hogy a 
keveréket P. hozzá adásával gyúléko
nyabbá lehetne tenni.

Mikor I. ezt megpróbálta és társai
nak az első Py. megmutatta azok, váltig 
biztatták, hogy vegyen reá privilégiumot, 
szabadalmat.

Ismernünk kell az akkori viszonyo
kat, hogy megérthessük I. aversióját, el
lenszenvét ez intézmény ellen, melyet 
mint minden oly osztrák törvényt, mely 
Magyarországban még ismeretlen volt — 
megvetett.

Mikor egy barátja megismertette vele 
Kömet Istvánt, egy Bécsben lakó magyar 
gyufagyárost, akkor ő sok gondolkozás 
nélkül eladta 3 húszasért azt a találmányt, 
mely milliókat jövedelmezett — másnak.

Később maga is megbánta könnyel- 
mííségét és concurálandó a bécsi gyáros
sal, Pesten egy gyufagyárat állított fel, 
melyről egy akkori lap migyen emléke
zett meg:

Gyuj tófák Pesten.
„Ha igaz, a mit a természetről mon

danak, hogy a kicsinyekben is nagy, a 
vegytanról szinte meg kell vallanunk, 
hogy a gyufáknál oly jeles minta platina 
felolvasztásánál villám által.

Ne gondoljuk tehát, hogy a vegyta
nár csekélységgel bíbelődik, mikor gyu
fákat gyárt. Tudományát ő igen szépen 
és közhasznulag gyakorolja, erszényének 
szinte úgy javára mintáz uracsnak, ki ha
mar akar tűzhöz jutni szerelmes levélké
jét bepecsételendő, és mint az öreg urnák, 
ki pipára gyújtani s végre mint a kisasz- 
szonykának, ki égő gyertyára szorult, de 
épen most nincs akaratjában más módhoz 
folyamodni.

És mi szép dolog e gyufák ügye I
Ha Augusztus és a rómaiak idejében 

gyufák lettek volna, a szent tűz elalvásá- 
ért egy szüzet sem temettek volna el ele
venen, mert a szerencsétlen csak egy dör- 
zsöt adott volna a gyufának, hogy a láng 
lobogjon.

Egy ilyen nemrégiben keletkezett 
gyufagyára van Irinyi János ur hazánk
fiának Pesten a József-városban az Ősz 
és József utcza alső szögletén, Tajnai ház
ban, honnan a legolcsóbb és legjobb gyu
fákat rendelhetni meg, serczegőket és zaj
talanokat, a látogatóknak pedig jogukban- 
áll ingyen czigáróra gyújtani, 100 kénes
gyufa 1 frt 15 kr.

Ki ezen gyufákat veszi, a mellett, 
hogy jobbal és olcsóbbal látja el magát 
mint közönségesen, még azon örömben is 
részesülend, hogy egy honi vállalatot se- 
gél elő.“

Irinyi gyujtógyára röviddel ezután 
az egyik versio szerint tönkre ment, a

•) A „Brassói Nemzeti Szövetség“ által f. hó 
4-én rendezett szabadelőadáson felolvasta Delej 
Dezső ur.

másik szerint pedig csak azért csukatott 
be, mert Irinyi a szabadságharczba ment 
activ részt venni sok haszonnal működvén 
a lőpor gyárak körül.

Egy anekdota szerint, midőn barátai 
azzal gúnyolták, hogy mások szedték le a 
találmányáról a tejfelt, azt feleié, hogy 
„Sebaj, feltalálok én még különb dol
got is“ !

És feltalált egy kenőcsöt, melytől a 
kopott piros csizma egyszeri bekenéstől 
olyan lett mint az uj. Bár a kenőcs ha
tása tényleg meglepő volt, mégis nyakán 
hagyták a debreczeniek, mondván, hogy 
nem kell olyan subick, nekünk a kit nem 
kő kefélni'.

Eredeti az a tudósítás, hogy 65 év
vel ezelőt Párisban a gyufát mint aján
lották.

„A Piacé de la Bourseon 1836-ban 
egy bohócz jelent meg s midőn zajos lár
májára sok nép csődült össze, megemelte 
Napóleonéhoz hasonló pofoncsapott kalap
ját s dörgő hangon igy szólt:

Hölgyeim és Uraim 1 Midőn először 
jelenek meg e kiváló piaczán Párisnák, a 
világosság városának, én, a ki szintén vi
lágosságot terjesztek, a gavallér ember és 
a franczia legszentebb kötelessége ellen 
vétenék, ha beszédem nem azzal kezde
ném, hogy Önöket hölgyeim és uraim 
a legmélyebb tisztelettel üdvözlöm.

Rövid leszek ; én nem vagyok ku
ruzsló, nem ajánlok Önöknek holmi orvos
ságot, mely jó a tyúkszem ellen is, meg 
segít a nátha ellen is, én csak azt mon
dom, hogy világosságot terjesztek.

Tegyük fel, hogy Önök egy este hi
vatalosok Lajos Fülöp királyhoz, hol je
len a királyné és az udvar.

A fényes termet egyetlen gyertya vi
lágítja meg, — ez elalszik, — az össze? 
királyi perszónák mind sötétségben van
nak. Hogy lehessen ezen már most segí
teni ? Talán az ősi aczél -kova-taplót ve
szik Önök elő ? Az nehezen gyulád meg. 
Vagy talán a vitriolos gyújtóhoz folya
modnak '? Isten ments, még ki találna égni 
az udvari hölgyek ruhája. Nem I Önöknek 
mint elmés embereknek, mint a haladás 
barátainak, zsebökben egy szál német che- 
miai gyújtó.

Előveszik, végig húzzák és ég ! Tes
sék német chémiai gyújtó, mesés olcsó 
áron, öt szál egy garas.“

A sokaság pedig törte magát a né
met chemiai gyújtóért és vasárnaponkint 
ha jól viselték magukat a gyermekek, a 
szülők megmutatták nekik, hogy lehet 
egyszerre világosságot csinálni, ha a király 
és családja sötétben van !

E történeti adatok után reá térek egész 
röviden a gyufa gyártására.

Fa anyagul fehér fenyő, nyárfa, rit
kábban tölgyfa használtalak.

A kiválasztott fát kellő gépezet se
gélyével mind apróbbá vágják, mig végre 
megfelelő szitán osztályozzák, a rosszat ki
selejtezve. 10 munkaóra után kész a k. b. 
28 millió szálka.

A szálkákat egy géppel szépen sor
jába rámákba rakják és egy nagy lapon 
2-3 mm. vastagságban felkent gyújtó 
massába mártják.

A keverék úgy készül, hogy mézgát 
vagy dextrint vízben felolvasztanak,jól össze 
keverik a P. val mig egy tejszerü emul- 
sirt nem nyernek; végül beleadják az olom- 
superoxydot vagy memigét és a festő 
anyagot p. u, kormot

Az ezen keverékbe mártott gyújtókat 
miután előbb kénnel bevonták, meleg leve
gővel fűtött kamrákba szárítják.

Sajnos azonban, hogy ez a gyártás 
nagyon káros a munkásokra. A gyújtóban 
levő P. ugyanis nagy méreg és hatása kü
lönösen abban áll, hogy a fogakat, cson
tokat tönkre teszi, úgy hogy számos munkás 
megy csontszu következtében tőnkre.

A gyufában levő P. gyomorba jutva 
kellő mennyiségben, óriási kínok között 
halált is okozhat.

Ha véletlenségböl phosphor mérgezés 
állana elő, a megmérgezettnek rögtön lan
gyos tej és terpentin olaj adandó ellen
szerül be.

Valóságos korszakot alkotó találmánya 
volt Lanström svéd vegyésznek az, midőn 
Jönköpingben 1845-ben KClOs és kéu- 
antimon keverékéből álló phosphormentes 
úgynevezett biztonsági vagy svéd gyufákat 
előállítottá.

A doboz falán van a phosphor min 
alaktalan vagy vörös p. mely állapotban 
az immár nem mérges

Hátrányául rojják e gyufáknak csak 
azt, hogy csak a doboz falán gyűl meg, 
de meggyulad az ha egy sima felületen 
p. o. üveglapon vagy egy papíron hirtelen 
végig rántják.

Nincs messze az az idő, midőn más 
gyufát mint svéd gyufát gyártani tilos lessz 
ha csak egy teljesen P. mentes gyufát nem 
találnak fel.

Abelga tudományos akadémia ugyanis 
10000 frt pályadijat tűzött ki teljesen 
veszélynélküli gyufa előállítására.

Midőn ezt tisztelt hallgatóimnak szives 
kísérletezés végett tudomására hozom —- 

“megköszönöm az irántam tanúsított fi
gyelmet.

HÍREK.
■ ■ í /

Brassó, márcz. 21

—- Törvényhatósági közgyűlés. Brassó 
vármegye törvényhatósági bizottsága f. hó 
29-én délelőtt 9 órakor a tanácsház nagy
termében rendkívüli közgyűlést tart. Az 
állandó választmány ülése a rendes helyen 
(vármegyei ülésterem) f. hó 28-án d. e. 9 
órakor fog megtartatni. A közgyűlés tár
gya 28 pontból áll.

— Szabadelöadás. A jövő vasárnapi 
szabadelőadáson, a mint már irtuk dr. Zaka
riás János ügyvéd tart előadást és pedig 
„A hazai ipar és i p a rk i á 11 i t á s“ 
czimmel.

— A Brassói Magyarság Intéző Bi
zottsága f. hó 22-ikén csütörtökön este TVa 
órakor az Erdélyi-féle sétatérr vendéglő 
külön termében ülést tart, melyre a tagok 
ezúton is tisztelettel meghivatnak.

— Tavaszi dal. Nagy nap vagyon 
máma — hogy mért ? megmondja-e ma- 
káma. —■ Ma köszönt be a tavasz — az
az — csak úgy a kalendáriumba — mert 
ezer tüzes búmba — a bonda — még min
dig szükséges nagyon — s ha a fagyon — 
vígan kopog a lábad, — s a széltől, hideg
től szemed könybe lábad, — nem ismered 
fel félvilágért a tavaszt, — mely akaszt — 
bundát, prémes kabátot fogasra — vagy ha 
garasra- inkább szükséged leszen — s cse
rélni vágyói felöltőt zord mezen — a moly 
mentesítő intézetbe. — S te szép tavasz, 
már meg bocsáss, hogyigy vezet be — 
poét ád dalnokod, — Okot — magad adál
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e dalra, — mert, hogy ha jobbra balra — 
esik tekintetem a hóra s a Nemere, e 
honi bóra— süvöltve zug fülem körül — 
ábrándos szivem neked nem örül. — De 
mégis, a baj haszonnak soh sem teljes hi
ánya — s ha igy esett, ám hordja el a kár- 
nya — haszon e bajban is akad.— S ha 
nem fakad — a lágy zefir nyomán himes vi
rág — s az ág nem zöldül is hangos pacsir
ta dalra — a falra"— sem mász az em
ber bősz versek mián. Tavaszi dalban 
a hiány — a szerkesztőségi béke, — s ha 
berekedt sok költői gége — vigan ragyog 
szemünknek kéke. — Azért a béke legyen 
e zord tavaszszal — e durczás szeszélyes 
vén kamasszal. — íme igazba közmondássok 
éke — a baj soh sem nagy, ha jó a vége.
( -i).

— Charlie nénje. A helybeli protes
táns jótékony nőegylet műkedvelői előa
dást rendez április hó elsején a Vigadó
ban. Ez alkalommal egy kiváló 3 felvoná- 
sos angol bohózatot, Charlie n é n- 
j é t hozzák szinre, még pedig a már nagy
ban folyó próbák alapján ítélve, a lehető 
legügyesebben. És ez nem is csoda, mert 
hiszen városunk legügyesebb műkedve
lői állottak össze, hogy egyfelől a jótékony- 
czélc szolgálják, másfelől pedig, hogy a 
közönségnek egy kellemes estélyt szerez
zenek. Az előadást, a szokáshoz híven, tánc 
fogja követni.

— Hangverseny. A városi zenekar 
Hedvig Gusztáv szokásos évi megjutalma- 
zására f. hó 25-én a vigadó nagytermében 
terített asztalok mellett hangversenyt rendez 
A műsorból kiemeljük a következő érdekes 
számokat: Jlienzi nyitány Wagner R-tól. 
I. magyar rapszódia Liszt Ferencztől. A 
hangverseny kezdete este fél nyolcz órakor 
leend. Belépti dij 1 korona.

— Megszűnt csőd. Ravai Nagy Elek 
fogarasi kereskedő ellen a brassói törvény
széknél elrendelt csőd megszűnt.

— Az iparhatósági megbízottak intéz
ménye. A kereskedelmügyi minister elha
tározta, hogy az ipartörvény most folya
matban levő módosítását is tervbe veszi. 
Tekintettel arra, hogy az iparügyi közigaz
gatásban nem mellőzhető az iparosok, 
kereskedők önkormányzati közreműködése 
a miniszter ezt az intézményt továbbra is 
fenn akarja tartani, de az iparhatósági 
megbízottakat fel óhajtja menteni azoknak 
a feladatoknak teljesítése alól, melyek 
végzésére nem képesek.

— Az osztálysorsjáték tegnapi húzá
sán 20.000 koronát nyert a 65.248 ; 10 000 
koronát a 31.017 és 78.530 számú sors
jegy.

— A képviselőház megsértése. A Ház 
tegnapi ülésének elején Perczel Dezső elnök 
bejelentette a kolozsvári ügyészség azon 
fölterjesztését, hogy Marostordamegye M o- 
h á c s községében egy román lakos többek 
hallatára durva sértésekkel illette a kép
viselőházat. Az ügyészség a háztól föl
hatalmazást kért arra, hogy az illető ellen 
a büntető eljárást megindíthassa A Ház az 
elnök javaslatára az ügyet véleményezés 
végett az igazságügyi bizottsághoz utasí
totta. — Ehhez hasonló eset eddig nem 
fordult elő.

— Magyarellemss diákszövetség Bécs
ben. A tegnap délután érkezett fővárosi 
lapok egy kiáltvány szövegét közük, a 
melyből az tűnik ki, hogy a bécsi egye
temen, magyar honosságú német ajkú diá
kok agitácziót akarnak kezdeni német nem
zetiségi irányban. Az erdélyi szászok és a

délmagyarországi németek közt nacziona- 
lista mozgalmat akarnak kelteni A töme
gesen szétküldött kiáltvány magyarra for
dítva, a következőképpen hangzik :„A ma
gyar korona országaiból való német főis
kolai tanulók egyesülete Bécsben. Jelige : 
Dér Jugend Műt Dér Altén Rat, Erzielt 
vereint Die beste That. A viszonyok nyo
másának engedve, mi, a magyar korona 
országaiból származó német diákok, kény
szerítő szükségét éreztük egy oly egyesü
let alapításának, melynek az a feladata, 
hogy az erdélyi szászokkal szövetségben, 
a mi törzsökös német apáink bátorságát a 
mi német jellegünk (Eigenart) és nyelvünk 
föntartásáért folytatott szent harczban új
ból lángralobbantsa,az ingadozókat erősítse 
és a híveket az elfajzás gyanúja ellen meg
védje. Minden igazi német földi s külö- 
sen mindenki, aki ami ifjú és fiatalosan 
üde némethitü sajtónkat figyelemmel kisé
ri, be fogja látni, milyen keserves szüksé
ge van anyanyelvűknek megint a komoly* 
védelemre és arra, hogy a mi tanuló fia
talságunk a német gondolkozás, német 
érzés és német jelleg otthonával rendel
kezzék. Németek, ti, gondoljatok testvérei
tekre, akik tőletek távol a németségért küz
denek ! Es ti, földieink, ne ingadozzatok, 
legyetek erősek és egyetértők ! Bécsben, 
1900. márczius. Üdv! Wettl, elnök. Mattes 
József, jegyző. — A kiáltványhoz alapsza
bály kivonat van mellékelve, a melyből 
az látszik, hogy az uj szövetség a német 
műveltség terjesztését czélozza s német 
iskolákat akar alapítani Magyarországon. 
Az egyesület tagjai lehetnek „a bécsi fő
iskolába bejegyzett összes német tanulók 
a magyar korona országaiból“, de csakis 
áriái származású németek (Tehát sémi
ták nem.) — A kiáltványt szétküldő ifjak 
egyike : W e 111 verseczi fiú, a ki a lő
csei m. kir. állami főreáliskolának volt a 
növendéke s jelenleg a bécsi műegyetem 
hallgatója,', a másik : M a 11 e s bánsági 
sváb fiú s egyetemi hallgató Bécsben. — 
A fővárosi lapokkal együtt, mi is azon re
ményünknek adunk kifejezést, hogy lessz 
mód arra, hegy ez a magyarellenes agitá- 
czió csirájában elfojtassék és bizonyosak 
vagyunk benne, hogy a kormány is ébren 
fog őrködni a felett, hogy az osztrák mé
tely ide át ne hurczoltassék.

— Borkereskedők figyelmébe. A Zemp
lén vármegyei gazdasági egyesület Sátoralja 
Uj helyen folyó évi április hó 26-án bor
kóstolással egybekötött borvásárt rendez 
oly czélból, hogy ott a tokajhegyaljai pin- 
czékben levő valódi tokaj hegyaljai borokat 
a maguk eredetiségében bemutassa. A bor
kereskedők esetleg kívánt bővebb felvilá
gosításokat a zemplénvármegyei gazdasá
gi egyesület titkári hivatalától Sátoralja
újhelyben nyerhetnek.

— Férfi Divat. Szolgálatot vélünk 
tenni férfi olvasóinknak akkor, a midőn 
a „Férfi Divat“ czimü időszaki közlönynek 
tavaszi számáról megemlékezünk s arra 
becses figyelmüket felhívjuk. A Mangold 
Béla Kolos által szerkesztett „Férfi Divat“ 
czimü közlönye nemben egyedüli hazánkban 
Fölötte érdekes és hasznos tájékoztató 
ez az angol férfi divat köréből, számos 
eredeti angol divatképpel. A márczius 15- 
diki szám élénk és változatos tartalmából 
különösen kiemelendő a velszi herczeg le
vele a „Férfi Divat“ szerkesztőjéhez, to- 
vábbá:„Az esernyő,“,,A bot divatja“, „Divat 
Újdonságok ‘ stb. érdekesnél érdekesebb 
közlemények. A „Férfi Divat“ megjelenik

márczius 15-én, junius 15-én, szeptembe1 
15-én és deezember 15-én. Előfizetési ára: 
évenkint 2 korona. Egy szám 50 fillér. Ki
adja: Várády Béla, Budapest IV. kis-hid- 
utcza 9.

— A német császár bajusza. A fővá
rosban megjelenő „Férfi Divat“ czimü lap 
a következőkép írja le II. Vilmos német 
császár bajuszának történetét :„A bizonyos 
tekintetben vad külsőt kölcsönző, legyező 
formában fölfelé nyúló bajuszviseletetll. Vil
mos német császár tette népszerűvé. Va
lamely ünnepély alkalmával a császár egyik 
testőrén pillantotta meg e különös bajusz
formát, mely annyira megtetszet neki, hogy 
magához rendelte a testőrt. A szegény 
gárdista nagyon megijedt. Sejtette, hogy 
szokatlan bajuszviselete miatt nagy dor- 
gatórium vagy büntetés vár rá. Nagy meg
lepetésére azonban a császár igen barát
ságosan fogadta és felkérte őt, hogy árulja 
el neki azt a titkos szert, melylyel baju
szát oly szép formában tartja. A testőr er
re megnevezte fodrászát, ki a császár pa
rancsára az udvarhoz rendeltetvén, udvari 
fodrászi czímmel a császár szolgálatába lé
pett. A szerencsés fodrász bajuszkötői ré
vén rövid idő alatt nagy vagyonra tett 
szert, elkísérte a német császárt paleszti- 
nai útjára is és ezen szolgálataiért a „jeru- 
zsálemi kereszt“ kitüntetést nyerte. 11. Vil
mos bajuszviselete Németországban nagy 
elterjedésnek örvend és valóságos nemzeti 
jelleget öltött.

— Állategészségügyi kimutatás. A 
„Földmivelési Értesítő“ f. hó 18-iki száma 
szerint a ragadós állati betegségek állása 
Brassó megyében márczius hó 14-én a kö
vetkező volt: Takonykor és bőrféreg : hét
falusi járás: Pürkerecz 1 udvar.

A magyar királyi s^ab. Osztály
sorsjáték tegnap megejtett 6. osztályú 
első nagy huzási napján általunk 
eladott sorsjegyekre a következő nyere
mények estek:

50281 számra 2000 korona
87273 „ 1000 „

7223 „ 500 „
86183 , 500 „
91440 „ 500 „

A szerencsés nyerők ez alkalommal 
újból kizárólag brassói lakosok.

A még jövő hó 10-éig tartó hú
záshoz sorsjegyek kaphatók.
*/, sorsjegyek á 20 korona
7< » » 40 „
/t » » 80 „
71 » , 160 „

Adler L Jakab és testvére
bankbetéti társaság üzlethelyiségében.

Foulard-selyem-ruha
8 ifi 40 krtól 1 
vámmentesen szállítva 1 Minták postafor
dultával küldetnek; nemkülönben fekete, 
fehér és színes „Henueberg-selyem“ 45 
trtól 14 frt 65 krig méterenkint.



Zriradákoi
D« trikóé.

Him T«rtMtMak*k.

Bronohialepithelua. Leucocythák.
Avult Bronchitia a putu«», pathoguoetikus állomány nélkül.

Avult BronoMtisben szenvedő sputumának 
mikroskopikus képe.

AJveolarepl- 
thalua

SMJapUbolua

I.ydoa 1*1»- Xatbcu kryiUUok.

Asthma bronohialeben szenvedő Sputumának 
mikrosk. képe.

/ Tubercul baczillusok

Mindannak daczára, hogy a Weidhaas Pál féle

tuberuelosus sputumának 
mikrosk. képe.

gyógymódszernek — ki azt saját testén kipróbálta — terjesztési ügyében már sokféle alkalom 
lön igénybe véve - az mégis, mmt az egyes levelekből kitűnik, nem elengedjen ismeretes. Az

A s t h m á b a n
Bronchialkatarrhus-, tüdövérzés,- tüdőbaj-, gyomorbajban

Bebizonyítható tény az. hogy a lég és legtöbb esetben ama 
fölötte örvendetes eredmények — melyek a Weidhaas — féle 
gyógymódszer által el lettek érve, emez csak akkor lön igény- 
bevéve, mikor már minden más kipróbáltatatott és hasztalannak 
bizonyult. Ehhez járul még ama körülmény, hogy ez betegekre 
illik, kiknek gyomra a megelőző orvoslás által gyöngittetelt mi
nek következtében a beteg eilenállóképessége és életereje csök- 
kinteiett. Epén ezen betegek, illetőleg azok, kik későbben 
meggyógyultak, — fejezik ki leveleikben sajnálatukat a fölött 
hogy a Weidhaas féle gyógymódszert már előbb nem ismerték 
és kívánják, hogy a számos bajtársi terjedelmes ismertetés utján 
e módszer üdvös eredményeire jó korán figyelmeztessék. J

Hisz magától értetődik, hogy ilyféle baj annál könyebben 
irtható, ménnél előbb neki megyünk az irtásnak, komolyság
gal és alapossággal. ‘ °

Szükkeblüség tehát, ha a Weidhaas féle gyógymódszer 
utján elért gyógyítás hirdetését kérkedésnek tekintik. Meg 
tudhatják e a világ betegei más módón, hogy bajuk elhárítása 
minden ellenkező vélemény daczára mégis lehetséges ? Meny
nyit ér egy reménynelküli szenvedőnek egy ilyen útbaigazítás 
a valószínű megmentéshez! Csak az, ki már maga beteg és 
kétségbeejtett volt — tudja azt becsülni. Ostobaság volna ez

és minden érdekelt tél csak maga magának ártana,', ha a hir
detett gyógyjelentések valódiságát kétségbe vonná és ez okból 
a Weidhaas féle gyógymódszert elmulasztaná. Weidhaas na
gyobb mértékben örvend a járásorvos és az illetékes állami 
hatóságok figyelmének mint a jóváhagyott orvos és bizonyára 
megbüntették volna, ha valaha az 1881 óta szokásban levő 
ellenőrzés alkalmával csak egy esetben is a hirdetett gyógy
jelentések valótlansága napfényre került volna.

Aki a Weidhaas-féle gyógymódszert avagy annak használatát 
zlenzi, azt csak akkor teheti, ha a hirdetett gyógyeredmények 
elizvoltáról nem győződött meg, vagy nem figyelte meg egy 
szabott rend szerint véghez vitt teljes gyógyítás folyamatát.

Következnek kivonatok betegek leveleiből, kik Weidhaas- 
féle gyógyításban részesültek. Az eredeti levelek mindenkinek 
bocsáttatnak megvizsgálásra. A baj leírása alkalmával szüksé
ges foglalkozásáról beszámolni, azonkívül pedig váljon az 
illető lábai hidegek e.

Czimeztessék: Paul Weidhaa»,
Niederlösnitz, Post Kötzschenbroda, Hohestr. 229.

Németország.
E helyen még arra utaltassék, hogy nem mindig ugyanazon gyógyeredmények tétetnek közhírré, hanem Hogy hir

detéseim mindenkor az altalam rendelt orvoslást rendkívüli hatásának njabb bizonyítékait terjesztik, elő. Még azt is szeret
nem hangsülj ózni, hogy teljes lehetetlen volna a gyógyeredmények összességét közzé tenni, oly nagyszámú.

385o. Gleichenberg, fürdő Villa utcza.
íme két éve, hogy bizalommal Önhöz fordul

tam és mondhatom — hála Istennek — nem csa
latkoztam. Ha ezt közzéakarja tenni akkor nagyon 
szívesen adok felhatalmazást hozzá, Ha még em
lékszik, akkorában Szabadkán, Magyarországban 
laktam vert hánytam és állandó szívszo- 
rnlásom volt ha lélekzetet vettem. Gyógymódszere 
mindezt rendbe hozta nálam. Azóta mindenkit k 

hozzám hasonlóan panaszkodott, Kegyedhez utal 
tam, az elmúlt evben is írtam egy más nevében. 
Két évvel ezelőtt sem járni sem kocsizni nem 
tudtam, hordszékhez kellett folyamodnom. Ma órák- 
hossziglan tudok gyalogolni habontlauul alus-om 
át az egész éjszakát stb. Akkorában közel voltam 
a kótsógbeesashez és ma vidáman nézek a jövő 
szemébe. Ma azonban egy leány ügyében, mely 
stb. stb. Kiváló hálámat újból ismételve maradok 
örökké hálás Mari Kr-né.
3856. Mugran-köritz (Cseherdő>ből irta I. a ur :

31 éves vagyok. Teljes 3 év óta szenvedők 
erős meilbajoan, mely évröl-évre gono
szabbá lesz. Tewn naponta áll be a roham. A 
roham előtt aggodalom vesz rajtam oiőt, minden 
csekélység miatt felelom és rettegés száll reám. 
Szivem erősen remeg es a gyengesség miatt sem 
beszélni sem mozogni nem tudok. Úgyszintén erős 
fejfájásban szenvedek, miáltal emlékezőtehetségem 
nagyon gyenge. Éra nyomás mindkét halántéko
mon és homlokomon közel hoz gyakran a kétség
beeséshez. Ezen izgatás nap-nap után és mindig 
hevesebben áll be, úgy hogy lankadtságból mái 
csak alig tudok járni. Az orvosok ideggyen- 
gesség-nők tartják, dó minden kísérletük da
czára nem tudnak a baj alól megszabadítani. Még 
meg kall jegyeznem, nogy nem épen ritkán szé
dülés! rohamok állnak be. Köhögésem száraz, a 
nyál kevés, á gyomrom gyenge, lábaim hidegok 
Minthogy már sok hálalevelet melyet Önhöz intéz
tek, olvastam volt, én is helyezőm Önóe bizalma 
mai és kere tanácsában engemet is részesíteni.

Tisztelettel I. K.
Ez az ember már sokat megkísérelt. Az 

orvosok közül legtöbben idegbetegségnek, ideg- 
gyengeségnek tartották, inig végre egy orvos, mái 
öreg ember, azt mondotta neki; Az Ön baja ast- 
matikus. De segítem rajta ő sem tudott. A baj, 
igaz, makacs volt és beteges kezdetben, mikor a 
javulás még nem állott be, gyakran kellett figyel
meztetni, hogy a rendeletekhez tartsa magát. De 
végre mégis javultak a jelentések. A beteg haladó 
javulást jelentett és a napokban azt Írja ,

„Tisztolt ur I A tapasztalat és az eredmény
ről meggyőződve szükségesnek tartom Önnek je
lenleg constatálni, hogy rendelvényeinek engedel
meskedve, hosszú és makacs bajomból teljes meg- 
elégedésomre kigyógyuliam, miután annak idején 
már több orvostudor tanácsát is hasztalanul ke
restem. A mire 3 év alatt egy orvos sem volt ké
pes, a túlságos gyógyszer daczára, azt kevés 
rendelvényei tudták létrehozni. Nem is találom a 
kellő szót, hogy kellően megköszönhetném. Ha 
esetleg jelen soraimat a szenvedők érdekében 
közzé tenni méltóztatik, én arra nagyon szívesen 
felhatalmazom. Alázatos szolgája I. K. Eisengrub- 
Köritz (Csehország.)

3844. özvegy M.-né Hartliebsdorf-ból, Post 
Deutmannsdorf, Schlesien, következőt irt:

Miután gyógy módszerének eredményeiről az 
újságban olvastam, bizalomteljesen én is fordulok 
Önhöz. Evek Óta tüdőbeteg vagyok. Tüdőgyulla
dásom már háromszor volt, a közben idegláz es 
mindenkor azt állították hogy: idült SZÍV 6S 
tüdobaj; már egy évnél több idő óta a ház
ból »vagy csak a legcsekélyebb munka elvégzé
sére képtelen vagyok, mintnogy iélokzetem meg- 
akadolyankor. Ha lépcsőn végig kell mennem, úgy 
gonusz egy muuka az teám nezve mert a levegő 
nem elegendő. Gyakran aiegrázkódom na nyugod
tan ülök vagy az ágyban is, mini ha lázam lenne, 
mire azután teljes laukadtság és izzadás szokott 
beallani. Az éjszakákat ülő positióoan előrehajolva 
kell töltenem stb A levetkozést és ágybamenest 
nagyon lassan kell eszközölnöm, mert külömben 
sokáig kell ülnöm, mig betakaródzhatom. Szivem 
egyfoiyiában lüktet, a beszéd, nagyon megerőltet 
és csikarja, kaparja nyakamat stb. Nyálam nagyon 
nehezen olvad és Iélokzetem sivit és horkol. Ezen
nel kérem engem, válaszban részesittetni, váljon 
Ön is gyógyíthatatlannak tartja e tüdőmet, mit 
már ismételten hallottam. Ha más véleményen vau, 
akkor kérem, segítsen tanácsával és segélyével.

Bár kevés kilátás volt-ilynemü leírás után- 
teljes gyógyításra, a bajt azonban mégis csökken
teni és javítani lehetett. A beteg megkezdte a 
gyógymódszert Egy néhány hétre rá M. asszony
ságtól következő levelet kaptam.

Igen tisztelt Weidhaas ur! Legnagyobb 
örömemre értesíthetem, hogy jobban vagyok 
már valamivel, a mint azt aláob álló válaszokból 
meglátja (következik a valasz a jelentési ív egyes 
kérdéseire.)

A reá következő jelentés még kedvezőbben 
hangzott. Most már azt írja M.-né;

Nagyon tisztelt Weidhaas ur! Miután utolsó 
rendelvényei szerűit még további három hétig él
tem, ma legnagyobb örömemre értesíthetem, hogy 
állapotom igen jó. Napról napra javul és boldog- 

levelezés NÉMET NYELVEN KÉRETIK.
Laptuhydonos: Tratte« H. Nyomatjaéakiadja a,örmóf Lapok" nyomdája.

nak érzem, magamat. Könnyedén járok a lépcső 
zeten, könnyen megyek ágyba, kinyujtózkodva 
feküdhetek, úgyszintén féloldali, nyugodtan alozoui 
mire évek óta nem voltain képes,többet is ehetetu 
és munkámat akadalytalanul végezhetem. Fogadja 
ezért legforróbb koszönetemet. Nagytiszteleuel 
fogok mindenkor Önről megemlékezni és minden
kinek ki hasonló bajban szenved gyógymódszerét 
legmelegebben ajánlani Szívesen átadnám hálámat 
hirdetésijén, ha anyagi körülményeim megenged
nék azt; miért is kérem elegedjek meg írásbeli 
hálámmal. Örökké megmentőmnek fogom tekinteni, 

Kiváló tisztelettel özvegy M -né.
4845. Sí. L Flelsciier tanító B.-ből következőt írja:

70 éves vagyok, majdnem vak, évek éta 
asthmaüan szenvedek. Járkálás és különö
sen a lépcsőmászás nagyon nehezemre esik, ha 
felértem, úgy gyakran azt sem tudem mit kezdjem 
levegőhiány miatt. A beszéd is nehezemre esik. 
Köhögésinger és szédülés állandó nálam, a nyal 
nynlós, keverék nélküli. Bár erős nem vagyok, a 
hajolás mégis nagyon nehezemre esik, a legcse- 
kelyebb mozgás vagy foglalkozásnál érzem a leg
nagyobb levegő hiányt. Gyakran nyomást érzés 
hasamra, a mi lélekzetemet nagyban megnehezíti. 
Bzélszornlásnak tartom. Ha ez nem jelelik meg, 
úgy megkönyebbulök. Gyakran görcsös köhögés 
száll meg, mely minden eszméletemet elrabolja; 
hasonló rohamoknál hozzámtartozóímnak hamar 
kell odaugraniok, hogy tartsanak és segítsenek. A 
szivtájéka körül érzek olykor egy sajátságos fáj
dalmat, mely gyakran ismétlődik. A íulladásroUa- 
moknáí nem tudok az ágyban maradni, gyakorta 
ülök éjjel a pamlagon. Bök orvos kezében voltam, 
anélkül hogy segítettek volna. Egy orvos azt tu
datta velem, hogy tüdőim túlságos nagyok. Most, 
már csak az Ön tanácsát kérem.

A ki valaha ilynemű szenvedőt látott, tudja 
valószínűleg azt is, hogy mely kétségbeesett eről
ködésekhez folyamodik az ember, hogy enyhülést 
szerezzen és hogy a legísmertobu gyógyszerek a 
legtöbb esetben még a legkisebb segélyt sem 
nyújtják. Ezen öregur a Weidhaas-féle gyógymód
szer s érint kezeltetett. Ha ezen módszer különi- 
ben nem nagy követelményekkel áll a beteg elébe, 
úgy jelen esetben mégis jókora mérték erely és 
kitartás volt szükséges, 9 levél lett váltva.. A be
teg lelkiismeretesen ügyelte meg a kapott ronde- 
éseket. Lassacskán javult állapota, minden levél
ben lön egy kis javulás jelentve és a gyógyítás 
végeztével Fleischer tanító azt írja :

Tisztelt Weidhaas ur l
Azt tartom, hogy a gyógyítás vége felé járok. Jól 

vehetek lélekzetet már jó sok idő óta nem horkolok, 
köhögés és nyálról majdnem szó sincs. Estétől 
reggelig tudok aludni. Baj nélkül megyek a lép
csőn. az étel jól esik. Fogadja újból köszönetemei.*


